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akal je gospod Bog do polnoletnosti malega naroda, ki mu je
bil še posebno pri srcu, ker nikoli v zgodovini ni pobijal
nikogar razen samega sebe. Nikoli jim ni naklonil nič
velikega, hkrati pa so težave in tegobe, ki so jih imeli skozi
zgodovino zaradi sosedov, dosledno reševali po receptu

njegovega sina Jezusa Kristusa: če te udari po levem, nastavi še desno
lice. Prav tako na Bogu všečen način, torej po mirni poti, so ustanovili
lasno državo. Oče je bil na to svojo čredo dveh milijonov ovac upravičeno
ponosen. Vendar Hudič ni spal: stvari so se začele hitro komplicirati in
Bogu se je vsako leto na rojstni dan te državice utrnila debelejša solza.
Dokler ni ob polnoletnosti države v svoji neskončni milosti dal poklicati
k sebi svojega najljubšega sina, Jezusa Kristusa.
»Dragi moj sin,« ga je Bog posadil na koleno, ga pobožal po dolgih, sivih
laseh in s prstom pokazal na ovčice, ki so se pasle pod Alpami in mu
povzročale skrbi. »Čas je za ponovni obisk.« »Šele dobrih 2000 let
spim…« je previdno pripomnil Jezus. »Nekako so mi pri srcu. Pa ne
samo to. Gre za odlično priložnost, na katero sem dolgo, se bojim,
predolgo čakal. Pravkar so izvolili novega predsednika vlade, ki ima
toliko nastavkov tvojih misli, da bo nov prihod minil skoraj neopaženo.
Oponaša te, trudi se, da bi bil kot ti.« Kristus se je skremžil: »To jih je
ogromno...« »Ampak ne kot Cerkev z vsem, kar gre zraven. Ta je ateist,
bivši komunist.« Kristus se je zresnil in zamislil: »Ne bodite naivni,
Oče…« »No,« ga je ustavil Bog, »vedno, ko se boš spustil dol, boš končal
na križu, to je jasno. Ampak poglej,« je Bog ponovno uperil prst pod
Alpe, »ta mala, še ne do konca postavljena državica, sicer polnoletna,
vendar še popolnoma naivna, je kot naročena, da Evropi in vsemu svetu
pokaževa, da je mogoče sožitje tudi brez sovraštva, gnusa, stoletnih

sporov, brez prezira in pljuvanja. Ves svet
temelji na izkoriščevalski logiki, iz te
male rajske zemljice pa lahko narediva
živ dokaz, da je mogoče tudi drugače –
brez sovraštva, zato pa s kompromisom,
razumevanjem, ljubeznijo in
sodelovanjem. Da je mogoče iskati v
ljudeh le najboljše in najlepše, ne pa
hlapčevstvo in najslabše. Uperi prst v
levo in desno inkvizicijo, ki mečeta na
grmade vse, kar ni po njihovi meri,
ustavi njihove klakerje, navijače,
novinarje, podivjane horde, ki s
politikantskim mečem obvladujejo
državo in možgane ljudi spreminjajo v
neuporabno brozgo. In ne pozabi: to ni

prihod ob koncu časa, ko boš v svoji nebeški slavi oznanil poslednjo
sodbo. Bodi čim bolj neopažen, pokaži svojim otrokom novo, drugačno
smer, prehodi še enkrat svoj križev pot, obnovi jim vero in zaupanje v
ljubezen, razumevanje, odpuščanje in milost.«
Tiho se je spustil na zemljo in stopil v telo predsednika vlade B.P.-ja, ki je
s svojim lepim telesom hodil po ljubljanskih ulicah in blagoslavljal ljudi
ob svoji zmagi. Vendar velika inkvizitorja, J. J. in G. G., sta ga takoj
spregledala: ni dvoma, kdo ima moč, da zaslepljenim vrača vid,
hromim moč v hrbtenico ter penastim od besa mir v oči. Njegov blag
nasmešek neskončnega odpuščanja, njegova patetična milost, njegova
brezmejna pripravljenost na večno dogovarjanje, njegovo brezmejno
razumevanje, njegova neskončna pripravljenost na kompromis in na
dialog, ki je kompenzacija za pomanjkljivo znanje, za manko
kompetentnosti, drže, karizme in poznavanja problemov, J. J.-ja in G.
G.-ja niso preslepili. Predvsem jima je popolnoma vseeno, kdo v resnici
je: tu se pleše po njuni glasbi. Namrščeno sta se spogledala in ga posedla
kot otroka.
»Ne, sploh nočem slišati iz tvojih ust, kdo si, vem pa, kaj bo čez štiri leta:
obsodila te bova kot najhujšega heretika in te vrgla v najtemnejšo klet,
kjer boš gnil na veke vekomaj,« je prvi spregovoril G. G. »In ti isti ljudje,
ki so ti danes poljubljali noge,« je nadaljeval J. J., »ti bodo na en sam
migljaj najine roke z nohti pulili oči in trgali kožo s telesa. Se zavedaš
tega?« »Ti se kar pojdi svojo blagoslovljeno pravičnost,
kompromisarstvo, dogovarjanje in sodelovanje vseh. Očitno ti ni jasno,
da tega ljudje ne potrebujejo,« je spet prevzel besedo G. G. »Ali nisi vedno
govoril: Hočem vas narediti svobodne? Zunaj pred vladno palačo si videl
te svobodne ljudi. So se ti zdeli nesrečni? Ti pomagam? Niso nesrečni, ker
pripadajo.« »Njemu ali pa meni. Tebi ne: dali so ti sicer svoj glas, ampak
jim je že zdaj žal za to.« »Osemnajst let smo se borili s to nesrečno
svobodo,« je nadaljeval J. J., »in prav zdaj, ko so ti ljudje svobodni bolj
kot kadar koli prej, ker sva jim končno dovolila, da jo ponižno prinesejo
pred najine noge, misliš ti stvari vračati na začetek.« »Ne boš, ker ne
moreš. Šele zdaj so postali srečni, ko niso več svobodni. Saj hočeš, da so
ljudje srečni?« »Zakaj delaš sranje?« je ostreje vprašal G. G. »Dobro veš,
da za ljudi ni nič bolj strašnega od svobode, nič ni hujšega, kot če ne
pripadajo.« »Navijajo… se borijo...« »In zato živijo…« »To jih osmišlja.«
»Žrtvovala sva se, stopila na čelo in pristala, da nosiva težo svobode vseh
samo zato, da lahko oni pripadajo in da so lahko srečni.« »Človek nima
večje skrbi, kot da najde nekoga, ki mu lahko čim prej preda dar
svobode, s katero se to nesrečno bitje rodi. Ampak ker potrebuje tudi
zaupanje, varnost in mir, bo svobodo predal samo tistemu, ki mu bo
pomiril vest.« »Menda se zavedaš, da ni skrivnost človeškega življenja v
tem, da živi, ampak v tem, zakaj živi? Če ne bi imel tega, bi človek uničil
samega sebe, pa če bi spal na milijonih evrov.« »In namesto, da bi
zavladal nad svobodo ljudi, ki ti jo poklanjajo, jo ti mečeš nazaj kot
mrhovino.« »In celo zahtevaš, naj bodo ponosni nanjo.« »In to prav zdaj,
v recesiji, ko jim moramo rezati vse bolj tanke rezine kruha.« »In kruha
bo še manj, ne samo zaradi recesije, ampak ker po najinih strukturah
izginjajo milijoni in milijarde in nikakor ne ugotoviva, kje so vse te
razpoke…« »Zakrpaš eno luknjo in se pojavijo tri nove…« »Te najine
strukture imajo že toliko ust, da enostavno ne morava vseh nahraniti,
pa čeprav vsak kamen v državi spremeniva v kruh.« »In zdaj, ko ni
kruha, jim hočeš ti vzeti še igro.« »Igro pripadnosti, identifikacije,
navijaške krožke in klube…« »Se ti zavedaš, kaj sledi, če ljudem tanjšaš
rezine in hkrati vzameš še igro?« »Hočeš novo revolucijo?« »Če ni igre, če
ni pripadnosti, je samo golo, prazno, nesmiselno vegetiranje.« »Ob vse
tanjši rezini kruha.« »Predvsem pa ne pozabi, da ljudje potrebujejo
varnost. Ne morejo se priklanjati čemur koli.« »Vedno iščejo nekoga, za
katerega verjamejo, da bi se mu lahko poklonili vsi.« »Brezpogojno vsi.«
»To je primarna človeška potreba po vsesplošnem klanjanju.« »In še
nekaj: ne pozabi, da cena za njihovo srečo ni samo svoboda, ki jo nosiva
na sebi, ampak tudi laž.« »Lagati jim morava, da so lahko srečni.« »Če
vzameš eno karto iz te hiše, se vse podre.« »In to ti počneš.« »Tega ne
moreva dopustiti.« »Sodba je preprosta: čez štiri leta bodo tvoji najini,
tebe pa ne bo več.« »In pod Alpami bo zavlada sreča do konca dni.«

•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  ••
���
��������������� 

!�"�#������������
���
���

���������������������


�!�$��%����
�&�����

���"�
��
�������!��
�

���'��
���$

•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  ••

������	����
�����	��
��������
����
������

Pravzaprav je rahlo čudno, da v Sloveniji,
kjer v vsakem zaselku in na vsaki mestni
ulici delujeta najmanj dve glasbeni sku-
pini, nima močno razvite revijalne glas-
bene medijske scene. Medtem ko v Bri-
taniji in ZDA mainstream ustvarjajo in
usmerjajo glasbeni visokonakladniki Q,
NME, Bi l l b o a rd in delno Rolling Stone, je
pri nas večina poročanja o glasbi pre-
puščena rumenemu tisku in objavi kak-
šnih krajših člankov ali intervjujev, ki pa
imajo običajno bolj razvedrilno kot in-
formativno funkcijo. V zadnjem času se
je pri nas od tistih, ki želijo popularno
glasbo obravnavati širše in bolj poglo-
bljeno, obdržala le še neprofitna glas-
bena publikacija Mu s k a , pa še ta je pri-
siljena na životarjenje kot dvomesečnik.
Ravno v teh dneh pa je izšla prva številka
nove mesečne glasbene revije RSQ, ki
obljublja modernejši in drugačen pris-
top do obravnavanja glasbe.
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Urednica Muske, v zadnjih letih edine
resnejše domače glasbene publikacije,
Ika Prušek, kljub polnim koncertom
vseh vrst in vedno večji dostopnosti glas-
be preko spleta, ni prepričana, da bi slo-
venski trg potreboval in prenesel kakšno
glasbeno revijo, ki bi bolj redno, tedensko
ali vsaj mesečno, in bolj resno pokrivala
glasbeno dogajanje doma in po svetu.
»Ne vem, saj so na voljo vse svetovne
glasbene revije in internet. Kot mi je zna-
no, je do zdaj večina slovenskih poskusov
izdajanja tiskanih glasbenih revij, četudi
s komercialno vsebino, propadla. Muska
sicer v dani situaciji dokaj uspešno za-
polnjuje manko v slovenskem medij-
skem prostoru in spodbuja tako sode-
lavce kot bralce k ozaveščenosti in raz-
mišljanju ter se izogiba pavšalnosti,
enoumju in ceneni komercializaciji ter
ne pristaja na PR-vsebine. Za doseganje
še boljših rezultatov pa bi morali ob-
stajati tudi drugačni pogoji delovanja,«
pravi Pruškova. Po drugi strani pa je ure-
dnik novopečene revije RSQ Maj Kelenc
prepričan, da je nova publikacija še kako
potrebna, predvsem zaradi naloge, da na
novo definira, kaj Slovenci dojemamo
kot alternativo in kaj kot mainstream.
»RSQ pokriva tisto, kar bi moralo tudi pri
nas vsi smatrati kot mainstream – kva -
litetno glasbo, delo nadarjenih ljudi. Na-
ša ciljna publika so vsi glasbeni nav-
dušenci ne glede na starost, poreklo in
količino pridobljene izobrazbe. Main-
stream v pravem pomenu besede, pa ne
to, kar Slovenci in Slovenke smatramo
kot mainstream. Saša Lendero, gospodič
Kumer, Seba, Rebeka Dremelj, Tanja Ža-
gar, Kingston in drugi preračunljivci de-
finitivno ne morejo biti dejanski main-
stream. Če gledamo globalno: povejte mi
bend svetovnega kova, ki spominja na
kakega od prej naštetih. Povejte mi torej

svetovni ekvivalent naših Leaf-Fat? Rage
Against The Machine, Slipknot, Faith No
More... Kdo je potemtakem mainstream?
A vseeno, da bo razumljivo, kaj delamo –
smo alternativna glasbena revija, ki bo z
leti spremenila vašo percepcijo alterna-
tive in mainstreama. RSQ smo preselili
na papir tudi zato, da bo nekdo končno
definiral tisto pravo glasbeno novinar-
stvo bolj modernih metod.«
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Glasbene revije smo sicer v Sloveniji v
preteklosti imeli, a so vse zaradi takšnih
ali drugačnih vzrokov prenehale izhajati.
Tudi Mu s k a , ki se je razvila iz revije GM in
bo letos dopolnila 40 let, je začela izhajati
kot mesečnik, a so bili stroški za ne-
profitno društvo, izdajateljico Zvezo
Glasbene mladine Slovenije, previsoki.
Urednica Ika Prušek pravi, da so po-
dobne težave verjetno botrovale tudi
propadu drugih glasbenih revij. »Najver-
jetneje zaradi finančnih razlogov, saj je
glasbena vsebina pritaknjena večini tis-
kanih medijev. Bralna kultura v Sloveniji
pa je tako ali tako na nizki ravni, prostor,
namenjen kulturi, je vse bolj okrnjen in
narod v tem smislu strmo nazaduje, saj
so se prenekateri udeleženci v sloven-
skem medijskem prostoru prepustili ce-
neni komercializaciji. Predvsem nacio-
nalni mediji premalo skrbijo za izobra-
ževalne in kulturne vsebine, če pa že, z
njimi opravijo na hitro ali v neprimer-
nem nočnem času.« Kelenc iz RSQ pa na
vprašanje, ali so glasbene vsebine, ki so
prisotne v večini revij in časopisov, mor-
da že dovolj za neki pregled glasbenega
dogajanja doma in po svetu, odgovarja:
»Odvisno za koga. Za tiste, ki jih glasba
resnično zanima, nikakor ne. Za te tudi
Muska najbrž ni tisto pravo branje, ozi-
roma ni najbolj po meri mlajših glas-
benih zanesenjakov, tistih, ki dejansko

živijo rokenrol in hočejo brati o ljudeh, ki
jih zajemajo z veliko žlico – svojih iko-
nah, idolih, inspiratorjih, o glasbi sami.«
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RSQ pa ima namen konkurenco »dre-
kosučnemu rumenemu tisku in sicer es-
tetski pornografiji mladih neizobraženih
kmetic«, kot se slikovito izrazi Kelenc,
delati na več frontah – ob reviji bodo
večkrat dodani albumi domačih izva-
jalcev, vsak mesec pa obljubljajo tudi
koncert. »RSQ bi moral revolucionirati
glasbeno sceno. Cena revije bo vedno
enaka, CD pa bomo izdali nekajkrat na
leto,« zaključi Kelenc.
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lovenski Filmski sklad je objavil
javni poziv za koprodukcije, ki jih
deli na dve vrsti, na »finančne« in

»umetniške«: prve so tiste, pri katerih »je
poudarjen poslovno-tržni razvoj filmske
industrije Republike Slovenije«, druge pa
tiste, pri katerih »je poudarjena vloga
slovenskih avtorjev in umetnikov pri
predlaganem projektu«. Pri enih in
drugih morata biti udeležena najmanj
dva producenta iz različnih držav, od
katerih je en slovenski, toda ta je
manjšinski, saj lahko od Filmskega
sklada pridobi finančna sredstva le za
koprodukcijski projekt, pri katerem
slovenski delež znaša največ 49,99
odstotka celotnega proračuna projekta.
To morda zveni racionalno, vendar je
popolnoma abotno. Le kako naj
»finančne koprodukcije« prispevajo k
poslovno-tržnemu razvoju slovenske
filmske industrije? Ali konkretneje: doslej
najslavnejša koprodukcija, pri kateri so
bili Slovenci udeleženi z manjšinskim
deležem, je bila z oskarjem nagrajena
Nikogaršnja zemlja – v kakšnem smislu

je ta koprodukcija prispevala k razvoju
slovenske filmske industrije in kateri so
preverljivi učinki tega prispevka? Če je
pri tem dobilo delo nekaj igralcev in je
zaslužilo nekaj producentov, ali je to že
»slovenska filmska industrija«? In kaj
ima Filmski sklad, ki je najbrž tudi del
»slovenske filmske industrije«, saj ima
na skrbi »nacionalni filmski program«,
od koprodukcije, v katero vloži denar,
film pa ne velja za slovenskega, ker se
nacionalnost filma določa po večinskem
producentu in glavnih avtorjih?
Prva slovenska izkušnja s
koprodukcijami sega v 50. leta, ko je z
njimi začel Triglav film. Toda v povsem
drugačnem kontekstu od današnjega.
Filmska produkcija, ki je dotlej spadala
pod agitprop, je bila tedaj
prekvalificirana v gospodarsko
dejavnost, kar pomeni, da se je moral
Triglav film kot edino slovensko
produkcijsko podjetje razviti v industrijo
(kot dejavnost, ki živi od trženja svojih
produktov), pri čemer si je pomagal s
tujimi koproducenti. To so bile torej
dejansko »finančne« oziroma
ekonomske koprodukcije, od katerih je
imel Triglav film tudi nekaj dobička
(tega mu je baje pobrala socialistična

država), obenem pa so imele tudi
pedagoško vrednost, saj so bile neke vrste
»filmska šola« za vrsto slovenskih
filmarjev, ki so lahko delali z
avstrijskimi, francoskimi, italijanskimi
in nemškimi producenti in režiserji.

Medtem ko so koprodukcije, h katerim
poziva Filmski sklad, ne le ekonomsko
neutemeljene, marveč se praviloma
izkažejo za »balkanske« oziroma eks
jugoslovanske. Kot da Slovenija nima
drugih sosedov in kot da pri avstrijskih,
italijanskih in madžarskih ne živijo
slovenske manjšine. In ne nazadnje gre
denar za koprodukcije iz istega
proračuna, ki je namenjen
sofinanciranju slovenske filmske
produkcije. K evropskim načelom
koprodukcije sodi tudi princip
recipročnosti, kar pomeni, da bi se
morale vloge glavnega in manjšinskega
producenta izmenjevati. Česar pri
dosedanjih jugokoprodukcijah, h
katerim tako vleče slovenske producente,
doslej ni bilo opaziti. Javni poziv za
koprodukcije vsebuje pravo solato
administrativnih napotkov in niti enega
pametnega razloga, ki bi utemeljil
»koprodukcijsko potrebo«.
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